
Türen schliessen!
Keep the doors closed!
Fermer les portes!

Chiudere le porte!
Cerrar puertas!
Deuren sluiten!

EN 14470-1

Nächster Prüfungs- und Wartungstermin laut § 39 UVV und § 53
ArbStättV:

Next term for examination an maintenance according to national
ground safety regulations:

Prochain controle et entretien se réferer aux réflementations et
norms nationales:

Data dell´ultima revisione richiesta dal cliente eseguita secondo
le piú recenti norme di sicurezza:

Próxima fecha de revisión y mantenimiento de acuerdo con las
normas nacionales de seguridad:

Volgende controle-en onderhoudsbeurt volgens nationale
veiligheidsvoorschriften:

MAX. FLÄCHENLAST PRO BODEN:

MAX. SHELF LOAD:

CHARGE MAX. PAR ÉTAGÈRE:

BITTE BEACHTEN SIE DIE BETRIEBSANLEITUNG!
PLEAS NOTE THE OPERATING INSTRUCTIONS!
VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT LA NOTICE D´UTILISATION!

EN ISO 9001
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OBSERVE LAS INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO!
SEGUIRE LE ISTRUZIONO PER L´USO!
NEEM A:U:B: DE HANDLEIDING IN ACHT!

GEFAHRSTOFFSCHRANK
SAFETY CABINET
ARMOIRE DE SÉCURITÉ

ARMADIO DI SICUREZZA
ARMARIO DE SEGURIDAD
VEILIGHEIDSKAST

Resistenza al fuoco (Minuti)

Resistencia al fuego (Minutos)

Brandwerendheid (Minuten)30Feuerwiderstandsfähigkeit (Minuten)

Fire resistance (Minutes)

Résistance au feu (Minutes)
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Prüfer:
Supervisor:
Contrôleur:

Collaudatore:
Técnico:

Controleur:

CARGA MAX. POR ESTANTERÍA:

MASSIMO CARICO PER UNITÁ DI
SUPERFICIE PER SINGOLO PAVIMENTO:

MAX. OPPERVLAKTEBELASTING PER PORD:

75 kg

75 kg

75 kg


